
 

 

 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 

 
  

 

 
 
 

 

 
 
 
 
 
 

КАТЕДРАЛЬНА ЛАМПАДА 

THE CATHEDRAL LANTERN 
12 JUNE / ЛИПЕНЬ 2016 

Українська Православна Митрополича Катедра Пресвятої Тройці 
Holy Trinity Ukrainian Orthodox Metropolitan Cathedral 

1175 Main Street * Winnipeg, MB * R2W 3S4   1175 Майн вулиця, Вінніпеґ Манітоба  R2W 3S4 

204-582-8946 (Телефон/Church Office) * 204-582-4659 (Факс/Fax)  * 204-582-7345 (Авдиторія/Auditorium) * 
204-582-1018 (Музей/Museum) 

Email: office@htuomc.org   Website: htuomc.org    Facebook: www.facebook.com/HTUOMC 

————————————————————— 

Предстоятель катедри – Presiding Hierarch of the Cathedral: 

Високопреосвященніший Митрополит Юрій,  

Архиєпископ Вінніпеґу і Середньої Єпархії, Митрополит всієї Канади 

His Eminence Metropolitan Yurij, 

Archbishop of Winnipeg & the Central Eparchy, Metropolitan of All Canada 

9 St. John’s Avenue, Winnipeg, MB  R2W 1G8 

Telephone (Eparchial Office): 204-669-3654; email: metuocc@mymts.net 
——————————————————————- 

 

PASTOR: V. Rev. Archpriest Eugene (Gene) Maximiuk - ПАРОХ: протоієрей Євген Максим’юк  

76 Weinberg Rd, Winnipeg, MB R2V 1M8 

Telephone: (Home) 204-336-0996; (Office) 204-582-8946; (Cell) 204-880-0358; email: molze@mymts.net 

ATTACHED CLERGY:  
V. Rev. Archpriest Taras Udod, Chancellor UOCC-протоієрей Тарас Удод, Канцлер УПЦК 

Rev. Fr. Deacon Robert Hladiuk-Диякон Богдан Гладюк 

                      ————————————————-—————- 

THE CATHEDRAL FAMILY 

CATHEDRAL PARISH COUNCIL:  Dr. Gregory Palaschuk—President  Res: 338-5301 Bus: 582-8946 

BROTHERHOOD:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

SISTERHOOD:  Ir is Demianiw  Res: 633-0971     Bus: 582-8946 

CHURCH SUNDAY SCHOOL:  Pat Bugera 

OUTREACH COMMITTEE:  Steve Hinkewich     Res.: 667-5720     Bus: 582-8946 

CATHEDRAL CHOIR:  Elaine Salamon                 Res: 269-5322     Bus: 582-8946 

SENIORS’ GOLDEN AGE CLUB:  Taras Monastyrski  Res: 661-1125     Bus: 582-8946 

UKRAINIAN MUSEUM OF CANADA-Winnipeg Collection:  Margaret Pestrak  Res:334-5267     Bus: 582-1018 

CYMK—U.O.Y. Advisor:  Michelle Kowalchuk   Res: 663-2994 

U. S. R.A.—TYC WINNIPEG BRANCH:  Co-Chairs: Dr. Roman Yereniuk, Res: 586-7089;    

           Taras Monastyrski, Res: 661-1125      

UWAC—LESIA UKRAINKA BRANCH:  Carol Kowalchuk—President  Res:489-2449     Bus: 582-1018 

ORDER OF ST. ANDREW-WINNIPEG CHAPTER:  Walter  Manulak  Res: 222-3022     Bus: 582-8946 

PARISH INFORMATION / ПАРАФІЯЛЬНІ ІНФОРМАЦІЇ: 
Join Our Parish Family!  

To be a member of the parish you must be 

an Orthodox Christian or seek to become 

an Orthodox Christian.  For further infor-

mation about this process please see Father 

Gene.  We appreciate and welcome your 

participation in our parish life and your sup-

port. Щоб стати членом церкви, прошу 
звертатися до о. Євгена за інфор-

мацію і пояснення. 

Holy Communion:   
While only Orthodox Christians who have 
prepared themselves through fasting and 
prayer may come to communion today, God 
calls all to Communion with Him through 
Holy Orthodoxy. If you would like to be-

come Orthodox, see Fr. Gene! 
  Тільки православні християни можуть 
приймати причастя у нашій церкві, і тільки з 
молитвою, постом і сповіддю. 

Church School:  Last Church School Class will be 

June 19th.  Please make all effort to a�end. 

ТHE SACRAMENTS / ТАЇНСТВО  
 

BAPTISMS / ХРЕЩЕННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to arrange a day and time. Контактуйся з о. 
Євгеном. 
WEDDINGS / ВІНЧАННЯ:  Please contact Fr. 
Gene to make arrangements at least 10 months prior 
to the intended date. Контактуйся з о. Євгеном. 
CATECHISM FOR ADULTS / КАТЕХІЗМ 
ДЛЯ ДОРОСЛИХ: Adults wishing to enter the 
Orthodox Faith partake in a catechism program.  It 
begins during Great Lent and ends on Pascha.  
Please contact Fr. Gene for more information.  
Контактуйся з о. Євгеном. 
FIRST CONFFESSION / ПЕРША СПОВІДЬ: 
Children are prepared during Great Lent to receive 
their first Confession on Lazarus Saturday/Palm 
Sunday.  Діти готуються підчас Великого Посту 

ANOINTING OF THE SICK / HOLY COM-
MUNION FOR THE SICK / ЄЛЕЙО-

ПОМАЗАННЯ / ПРИЧАСТЯ ХВОРИХ:   
Please contact Fr. Gene to arrange a visit: 204-336-

0996. Контактуйся з о. Євгеном. 

COFFEE HOUR following the Divine Liturgy in 
the Auditorium 

БРАТЕРСЬКА ЗУСТРІЧ ПРИ КАВІ після 
Божественної Літургії в Авдиторії: 

Fellowship Coffee: June 12 
Please come and share some “coffee and con-
versation” with your fellow parishioners! 
Усіх ласкаво просимо на каву, для 
спілкування з своїми знайомими прихожанами! 

Birthdays, Anniversaries, Birth, Wedding , Baptism  

Announcements:   

Pre-authorized Payments:   

You can now make your donations by pre-

authorized debits directly from your account. 

Please see OUR FINANCIAL SECRETARY, 

MYKOLA KOWALCHUK about setting this 

up. God bless you for your gifts. 

Divine Liturgy: Sunday - 10:00 am; Feast Days - 9:30 am 

Божественна Літургія: В неділю о 10,00 год.; В празничні дні о 
09,30 год. 
 Vespers: Saturday- 5:00pm & Weekdays-5:30 pm. 
 Вечірня: В суботу-17:00 і підчас тижні-17,30 год. 
  

 Confessions: After Vespers; Until 10 mins. before Divine 
Liturgy; You may also arrange to confess your sins on any other 
day by appointment with the parish priest. 
 Сповідь: Сповідатися можна після Вечірні; до 10 хв. 
перед Літургією, а також в будь-який інший день за 
домовленістю із священиком. 

OFFICE HOURS: 
Holy Trinity Office Hours are: 

Monday: 9 am - 3 pm 

(Secretary) 

Fr. Gеnе- Wednesday–  

10am – 2pm  

Thursday: by appointment 
 

STOP BY TO PRAY, TO 

CONSULT, FOR COUNSEL 

OR EVEN JUST FOR COF-

FEE AND CONVERSATION! 



 UPCOMING SERVICES:     
 

JUNE	/	ЧЕРВЕНЬ	2016 
THURSDAY, JUNE 2 – OBIDNYTSYA at Holy Family Personal Care Home – 10:00 ам 

SATURDAY, JUNE 4 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 4 червня - Вечірня - 5:00 веч. 

SUNDAY, JUNE 5 – DIVINE LITURGY-10:00AM / Неділя, 5 червня - Божественна Літургія-10:00 

ран. 

WEDNESDAY, JUNE 8 – VESPERS WITH LITIYA – 5:30PM / Середа, 8 червня - Вечірня з літію - 

5:30 вечора – 5:30PM 

THURSDAY, JUNE 9 – ASCENSION OF OUR LORD: DIVINE LITURGY / Четвер, 9 червня - 

ВОЗНЕСІННЯ: / Божественна літургія - 9:30 рано  

SATURDAY, JUNE 11 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 11 червня - Вечірня - 5:00 веч. 

SUNDAY, JUNE 12 – DIVINE LITURGY-10:00AM / Неділя, 12 червня - Божественна Літургія-

10:00 ран. 

SATURDAY, JUNE 18 – TRINITY SOUL SATURDAY– 9:30AM / Субота, 18 червня - Троїцька 

Батьківська субота 9:30 ран 

           VESPERS – 5:00PM / Вечірня - 5:00 веч. 

SUNDAY, JUNE 19 – PENTECOST:  PARISH FEASTDAY: 10:00 a.m. —  Divine Liturgy and Parish 

Feastal Dinner  / Неділя, 19 червня - П'ятидесятницю:  ХРАМОВЕ СВЯТО - 10:00 год. ранку —

Божественна Літургія і Храмовий Обід. 

MONDAY, JUNE 20 – SPIRIT DAY: DIVINE LITURGY– 9:30AM / Понеділок, 20 червня - День св. 

Духа: Божественна Літургія-9:30 ран. 

FRIDAY, JUNE 24/ П'ятниця, 24 червня – Молебень або Акафист- 5:30pm/веч. 

SATURDAY, JUNE 25 – VESPERS – 5:00PM / Субота, 25 червня - Вечірня - 5:00 веч.                  

SUNDAY, JUNE 26 – DIVINE LITURGY-9:30AM / Неділя, 26 червня - Божественна Літургія-9:30 

ран.      

 PETRIVKA LENT BEGINS ON JUNE 27th / ПЕТРІВКА (ПІСТ) ПОЧИНАЄТЬСЯ 27ого ЧЕРВНЯ 
 
TUESDAY, JUNE 28 – OBIDNYTSYA at Maples Personal Care Home – 10:00am  

Pu�ing Things Off……………...……………………………………………...by Abbot Tryphon 
When we give in to procras�na�on  

  
 We all have times when we procrastinate. There is a story of a young monk who confessed to 
his elder that he was always struggling with procrastination. His elder told him it was his lack of 
faith which made it impossible for him to see God everywhere, and in all things, and for this reason 
he was careless and lazy about everything having to do with his salvation. 
 The holy Apostle Paul said, “My grace is sufficient for you, for my power is made perfect in 
weakness. I will all the more gladly boast of my weaknesses, that the power of Christ may rest up-
on me” (2 Corinthians 12:9). 
 It is in our weakness that we tend to put things off, especially when it comes to those things 
that pertain to our salvation. We know the importance of keeping a prayer rule, of spending time 
each day with the reading of the Holy Scriptures, and of being productive in our spiritual lives. We 
know the importance of frequent church attendance, yet put it off. Tomorrow, we tell ourselves, 
will be the day we will begin to take our spiritual life seriously. Tomorrow we will set our priori-
ties, and keep to them. But tomorrow never comes. 
 God desires we struggle on a daily basis, ever making progress in our journey into His heart. 
We only need to make that first step, remembering “….I can do all things in him who strengthens 
me” (Philippians 4:13). Procrastination does not have to dominate our life, for in the Lord we can 
turn things around and make progress. Procrastination only has power over our lives if we let it. 
Taking steps to curb the habit of slothfulness must begin with a decision that today, with God’s 
help, will be the day that I leave laziness and procrastination aside, and move forward with action. 
 It is procrastination that often stands in the way of our combating habitual sins that keep us 
from making spiritual progress. Procrastination can keep us from reconciling with family members 
or friends who’ve been estranged for years. It can keep us from making a good confession, thus 
unburdening ourselves of guilt that has been weighing us down. Procrastination need not rule our 
lives. 
 Fear of failure can also be a cause for procrastination. We fear that we will not be good 
enough at a task at hand, so we put it off. This is often a common problem among young college 
students. 
 Finally, let me make it very clear that I am not addressing the form of procrastination caused 
by depression. I am referencing that which is caused by laziness. Depression and procrastination 
often go hand in hand, but I’m not addressing this subject in the present article. As a former 
(recovering) psychologist I know that telling someone who is depressed they should stop procrasti-
nating, would be counterproductive.  

 

PARISH 

COUNCIL 
MEETING: 

 
June23 @ 

7pm 

CLERGY VISITATION:   
If you are aware of anyone ill, at home or 
in the hospital, or who simply would appre-
ciate a visit from our clergy, please in-
form our parish priest.  We need to keep 
in touch with all of our members & a vital 
part of this specific ministry is YOUR 
HELP – please keep us informed.  GOD 
BLESS YOU AND THANK YOU.  
СПАСИ ВАС ГОСПОДИ! 

PARISH FEASTDAY: JUNE 19TH 
 

DIVINE LITURGY: 10:00AM    FEASTDAY DINNER: 12:00PM 

GRADUATE RECOGNITION 

 

TICKETS: ADULTS:  $1 5;   YOUTH 1 8&UNDER:  FREE 

FOR ADVANCE TICKETS: Office:  204-582-8946; Iris Demianiw: 204-633-0971;  
Olga Sorby: 204-339-6786 

Thank You: 
To all who helped organ-
ize the Camp Veselka Bin-
go Bowling Fundraiser.  
Thank you to all who par-
ticipated and supported 
the event.  
GOD BLESS YOU AND 

THANK! 



  

 
PRAYER INTENTIONS: 

Please remember during Divine Services at our parish and during Home Prayer Devo�ons. 
Those in need: Rose K., Руслан, Mary, John A., Daniel;  Graham C; Peter M.; Newly Bap$zed Na-

thaniel and family; Fr. Bohdan and Fr. Patrick (travelling); all refugees throughout the world; Miss-

ing Indigenous Women;  All Hierarchs who will par$cipate in the Great and Holy Council; all affect-

ed by terrorist a6acks across the world;  
 

Those recovering from illnesses: Lillia; Nicholas; Anna R.; Володимир; Eugene U.; Chelsea & Kay-

la W.; Carol;  Rose; Theresa K.; Barbara F.; Olga L.; Emily; Andrij; Alice; Eddie M.; Мary G.; Andrea; 

Olga M.; Pauline S.; Olena G.; Bill K.; Ryan; Theresa M.; Всі які тяжко помученні, поранені або 

лежать в лікарнях в Україні і в Канадi. 
 

Deceased: Всіх загиблих боїнів і громадян України.  

And all Members and Supporters of our parish who are sick or have needs. 

Fr. Gene:  Please NOTE that from Paschal to 
Pentecost WE DO NOT KNEEL IN CHURCH 

FOR ANY OF THE SERVICES.   

Glory Be To Jesus Christ! Glory Forever! 
The Cathedral Parish of Holy Trinity extends a 
warm welcome to all our guests.  We are pleased 
that you have come to pray with us.  May the 
Lord save You! 

Слава Ісусу Христу!  Слава на віки! 

Катедральна Парафія Пресвятої Тройці 
сердечно вітає всіх гостей, які прибули до нас 
на Богослуження.  Спаси вас Господи! 

22. Abba Mark asked Abba Arsenius ' Is it 
good to have nothing extra in the cell? I know a 
brother who had some vegetables and he has 
pulled them up.' Abba Arsenius replied, 
'Undoubtedly that is good but it must be done 
according to a man's capacity. For if he does not 
have the strength for such a practice he will 
soon plant others.' 

 
CASH O RAMA FUNDRAISER DRAW 

WILL BE HELD ON JUNE 19, 2016.  

EXTRA TICKETS AVAILABLE FROM 

PAUL LASKO or church office. 

Святі Отці Першого ВселенськогоСобору                                                                    o. Iгор Куташ 

У 7-му Неділю по Святій Пасці Св. Церква вшановує Святих Отців Першого Вселенського Собору. 
Цей Собор був скликаний у325 р. Б. у місті Нікеї (сьогодні це місто Ізнік у Туреччині –там 
виробляють чудову і популярну синю кераміку) Св. Рівноапостольним Константаном, римським 
імператором, який припинив переслідування Віри Христової і зробив її вірою Римської імперії.  

Св. Константин побачив, що треба знести поділ у Церкві, який повстав через навчання 
олександрійського священика Арія, блискучого проповідника, який учив, на підставі раціонального 
аргументу, що наш Господь Ісус Христос не може бути одноістотний з Отцем Небесним, а мусів би 
бути найвищим і найпершим з Його творінь. 

Навчання Арія суперечило досвідові Церкви, яке описане у Св. Письмі. Християни завважили, що 
Бог у Своєму відношенні до людського роду об’явив Себе в Трьох виразних Особах: Отець і Син і 
Святий Дух. А разом з тим Св. Письмо рішуче проголошує, що Бог -Єдиний. 

Наш Господь Ісус Христос молився до Бога, називаючи Його «Отче Мій» і навчав Своїх учнів 
молитись до Нього називаючи Його «Отче наш». Він також говорив, що Він і Отець –Одне, і що той 
хто побачив Його бачив і Отця та що Він пошле Духа Святого від Отця. 

Хоч звичайна людська логіка каже, що одне і три не тотожне, досвід Церкви і Боже об’явлення ясно 
вказують на те, що в Бога те, що людям виглядає неможливим і нелогічним справді таки дійсне. Бог –
Один, і рівночасно Він –Три Особи Одноістотні. 

Віру Православну оформили в Символі Віри, якого вживаємо у щоденних молитвах і особливо на 
початку Євхаристійного канону в Божественній Літургії, таким чином підтверджуючи, що єднання 
поміж Богом і людьми основується на тому, що є правдивим і реальним. 

Доброчесне життя вимагає смирення –готовності підкорятися Волі Божій, яку Він поступово 
відкриває тим, які смиренні та які люблять Бога і тим самим люблять і Його Волю і Його створіння. 

Досконалий приклад такого смирення –Сам наш Господь Ісус Христос, Який завжди підкоряв Себе 
Отцеві, навіть тоді, коли це виглядало майже неможливим, і молився за тих, які Його зраджували, 
кривдили, відкидали й розпинали. 

Підкоряймося і ми Йому і любімо одне одного, які Він нас полюбив. Він поєднав нас у Своїй любові 
з Отцем Небесним –і послав нам Святого Духа від Отця, щоб ця єдність ставала досконалою. 

Ми дякуємо Йому за це. Ми також дякуємо і вшановуємо Святих Отців Першого Вселенського 
Собору, які твердо стали на досвіді Церкви і проголосили цю спасаючу істину: що в Господі Ісусові 
Христові ми бачимо правдиву Людину, досконалий приклад для кожної людини, а разом з тим і 
Правдивого Бога, Другу Особу Пресвятої Тройці. Він є Тим, чим ми повинні постійно ставати. 

Їхнє навчання, їхній приклад і їхні молитви дають нам виклик і зміцнюють нас, щоб підносились 
кожний раз, коли тільки впадемо і прямували до того високого покликання, якого чудово окреслив 
один з найбільших з-поміж цих Отців, Св. Афанасій Олександрійський, який написав: «Бог став 
Людиною, щоб людина могла стати богом.» 

UWAC-Lesia Ukrainka Branch: Next 
Meeting: (after fellowship) 
TYC-Ukrainian Self-Reliance Associa-
tion of Canada:  Resume in Fall  
Order of St. Andrew-Winnipeg 
Branch: June 25  —7:00pm 

Mini-College 2016: 
Ukrainian Day Program   

St. Andrew’s College 

Contact: Genia Bozyk (204) 
474-8895 or email:   

st_andrews@umanitoba.ca 

Бланки у Притворі при церкві, 
біля свічки. 

CAMP VESELKA  

 Gimli, Manitoba 

July 3-16, 2016 

For children ages 7-14 

For more info contact  

Patricia Maruschak 

204.930.7857  

trishfrompeg@yahoo.com or  

visit Camp Veselka on facebook 

St. Michael’s Gardenton Pilgrimage  July 9, 2016                                              

Panakhyda at St. Michael’s Historic Church: 9:30am; Moleben’ at 
Gardenton Festival Site to celebrate 125 years of Ukrainians in Canada: 
10:30am; Dinner and Grandstand Show: 12:00pm & 1:00pm 

For more info: Don Machnee @ 2043392285; 
donmach43@gmail.com 



 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 Acts 20:16-18, 28-36 (7th Sunday after Pascha, Holy Fathers of the First Ecumenical 

Council)  
16 Paul had decided to sail past Ephesus to avoid spending time in the province of Asia, for 
he was in a hurry to reach Jerusalem, if possible, by the day of Pentecost. 17 From Miletus, 
Paul sent to Ephesus for the elders of the church. 18 When they arrived, he said to them: “You 
know how I lived the whole time I was with you, from the first day I came into the province 
of Asia. 28 Keep watch over yourselves and all the flock of which the Holy Spirit has made 
you overseers. Be shepherds of the church of God, which he bought with his own blood. 29 I 
know that after I leave, savage wolves will come in among you and will not spare the flock. 
30 Even from your own number men will arise and distort the truth in order to draw away dis-
ciples after them. 31 So be on your guard! Remember that for three years I never stopped 
warning each of you night and day with tears. 32 “Now I commit you to God and to the word 
of his grace, which can build you up and give you an inheritance among all those who are 
sanctified. 33 I have not coveted anyone’s silver or gold or clothing. 34 You yourselves know 
that these hands of mine have supplied my own needs and the needs of my companions. 35 In 
everything I did, I showed you that by this kind of hard work we must help the weak, re-
membering the words the Lord Jesus himself said: ‘It is more blessed to give than to re-
ceive.’ ”36 When Paul had finished speaking, he knelt down with all of them and prayed. 

Діян 20:16-18, 28-36 (Неділя 7-ма по Пасці, Свв. Отців 1-го Вселенського Собору)  
16 Бо Павло захотів поминути Ефес, щоб йому не баритися в Азії, бо він квапився, 
коли буде можливе, бути в Єрусалимі на день П'ятдесятниці. 17 А з Мілету послав до 
Ефесу, і прикликав пресвітерів Церкви. 18 І, як до нього вони прибули, він промовив 
до них: Ви знаєте, як із першого дня, відколи прибув в Азію, я з вами ввесь час 
перебував…28 Пильнуйте себе та всієї отари, в якій Святий Дух вас поставив 
єпископами, щоб пасти Церкву Божу, яку власною кров'ю набув Він. 29 Бо я знаю, що 
як я відійду, то ввійдуть між вас вовки люті, що отари щадити не будуть... 30 Із вас 
самих навіть мужі постануть, що будуть казати перекручене, аби тільки учнів тягнути 
за собою...31 Тому то пильнуйте, пам'ятаючи, що я кожного з вас день і ніч 
безперестань навчав зо слізьми ось три роки. 32 А тепер доручаю вас Богові та слову 
благодаті Його, Який має силу будувати та дати спадщину, серед усіх освячених. 33 Ні 
срібла, ані золота, ні одежі чиєїсь я не побажав...34 Самі знаєте, що ці руки мої 
послужили потребам моїм та отих, хто був зо мною.35 Я вам усе показав, що, 
працюючи так, треба поміч давати слабим, та пам'ятати слова Господа Ісуса, бо Він 
Сам проказав: Блаженніше давати, ніж брати! 36 ¶ Проказавши ж оце, він навколішки 
впав, та й із ними всіма помолився. 

John 17:1-13 (7th Sunday after Pascha, Holy Fathers of the First Ecumenical Council) 
  
 1 After Jesus said this, he looked toward heaven and prayed: “Father, the hour has 
come. Glorify your Son, that your Son may glorify you. 2 For you granted him authority 
over all people that he might give eternal life to all those you have given him. 3 Now this 
is eternal life: that they know you, the only true God, and Jesus Christ, whom you have 
sent. 4 I have brought you glory on earth by finishing the work you gave me to do. 5 And 
now, Father, glorify me in your presence with the glory I had with you before the world 
began. 6 “I have revealed you to those whom you gave me out of the world. They were 
yours; you gave them to me and they have obeyed your word. 7 Now they know that eve-
rything you have given me comes from you. 8 For I gave them the words you gave me 
and they accepted them. They knew with certainty that I came from you, and they be-
lieved that you sent me. 9 I pray for them. I am not praying for the world, but for those 
you have given me, for they are yours. 10 All I have is yours, and all you have is mine. 
And glory has come to me through them. 11 I will remain in the world no longer, but 
they are still in the world, and I am coming to you. Holy Father, protect them by the 
power of your name, the name you gave me, so that they may be one as we are one. 12 
While I was with them, I protected them and kept them safe by that name you gave me. 
None has been lost except the one doomed to destruction so that Scripture would be ful-
filled. 13 “I am coming to you now, but I say these things while I am still in the world, so 
that they may have the full measure of my joy within them. 

Іоана 17:1-13 (Неділя 7-ма по Пасці, Свв. Отців 1-го Вселенського Собору) 
1 По мові оцій Ісус очі Свої звів до неба й промовив: Прийшла, Отче, година, 
прослав Сина Свого, щоб і Син Твій прославив Тебе, 2 бо Ти дав Йому владу над 
тілом усяким, щоб Він дав життя вічне всім їм, яких дав Ти Йому. 3 Життя ж вічне 
це те, щоб пізнали Тебе, єдиного Бога правдивого, та Ісуса Христа, що послав Ти 
Його. 4 Я прославив Тебе на землі, довершив Я те діло, що Ти дав Мені виконати. 
5 І тепер прослав, Отче, Мене Сам у Себе тією славою, яку в Тебе Я мав, поки світ 
не постав. 6 Я Ім'я Твоє виявив людям, що Мені Ти із світу їх дав. Твоїми були 
вони, і Ти дав їх Мені, і вони зберегли Твоє слово. 7 Тепер пізнали вони, що все те, 
що Ти Мені дав, від Тебе походить, 8 бо слова, що дав Ти Мені, Я їм передав, і 
вони прийняли й зрозуміли правдиво, що Я вийшов від Тебе, і ввірували, що 
послав Ти Мене. 9 Я благаю за них. Не за світ Я благаю, а за тих, кого дав Ти Мені, 
Твої бо вони! 10 Усе бо Моє то Твоє, а Твоє то Моє, і прославивсь Я в них. 11 І не 
на світі вже Я, а вони ще на світі, а Я йду до Тебе. Святий Отче, заховай в Ім'я Своє 
їх, яких дав Ти Мені, щоб як Ми, єдине були! 12 Коли з ними на світі Я був, Я 
беріг їх у Ймення Твоє, тих, що дав Ти Мені, і зберіг, і ніхто з них не згинув, крім 
призначеного на загибіль, щоб збулося Писання. 13 Тепер же до Тебе Я йду, але це 
говорю Я на світі, щоб мали вони в собі радість Мою досконалу. 

GRAD HONOREES!  If there is a graduate from High School, Universi-

ty, College, that is part of our parish family please let Steve Hinkewich 

(204-667-5720)  know as soon as possible, so that we may prepare to hon-

our them at our Parish Feastday (June 19).  Please provide a recent pic-

ture and 100 word Bio by June 12th. 


